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2. SIGNES ET ABREVIATIONS 
 

| 
| 

au milieu de la colonne horaire: 
Ne s’arrête pas à cet arrêt d’autobus ou observe un autre itinéraire. 

  
(défaut) tous les jours du lundi au dimanche inclus y compris les jour fériés 
J jours ouvrables 

D Dimanches et jours de fête. 
Sont considérés comme jours de fête au Luxembourg: 
le 1er janvier, le lundi de Pâques, le 1er mai, l’Ascension, le lundi de 
Pentecôte, le 23 juin, le 15 août, la Toussaint, le 25 et 26 décembre 

  

1 lundi 

2 mardi 

3 mercredi 

4 jeudi 

5 vendredi 

6 samedi 

7 dimanche 

  

x lundi les jours scolaires 

X mardi les jours scolaires 

y mercredi les jours scolaires 

Y jeudi les jours scolaires 

z vendredi les jours scolaires 

Z samedi les jours scolaires 

  

A jours ouvrables excepté 6 

B tous les jours excepté 6 

C 6 et D 

  

l lundi, mercredi, vendredi 

m mardi, jeudi, samedi 

s jours scolaires 

r du lundi au vendredi les jours scolaires 

L lundi, mercredi, vendredi les jours scolaires 

M mardi, jeudi, samedi les jours scolaires 

v jours ouvrables en période de vacances scolaires 

n du mardi au vendredi les jours scolaires 

p mardi, jeudi les jours scolaires 

Q du lundi au samedi sauf samedi les jours scolaires 

R du lundi au samedi en période de vacances scolaires et le samedi les 
jours scolaires 

T tous les jours sauf lundi, mercredi et vendredi les jours scolaires 



VI 

V du lundi au vendredi en période de vacances scolaires 

e du lundi au samedi sauf lundi, mercredi et vendredi les jours scolaires 

E du lundi au vendredi sauf lundi, mercredi et vendredi les jours 
scolaires 

g du lundi au samedi sauf mardi, jeudi et samedi les jours scolaires 

o mardi, jeudi 

P du lundi au samedi sauf samedi en période de vacances scolaires 

  

  
1 - 9 Chiffres concernant les renvois dont l’explication est donnée en bas du 

tableau horaire 
  

 

 
Arrêt pour laisser des voyageurs sans en prendre 
Voir également à la page IV point 1.4. 

  

 

 
Arrêt pour prendre des voyageurs sans en laisser 
Voir également à la page IV point 1.4. 

  
  
 
Abréviations des entreprises de transport RGTR reprises dans les colonnes 
horaires: 
 

Altm = Autocars Altmann  Weiler-la-Tour 
A.S.= Autocars Schemel Colmar-Berg 
Barth = Autocars Bartholmé Clervaux 
Clem = Voyages Josy Clement Bourglinster 
Demy = Demy Cars (Schandeler) Keispelt 
Fri B = Autocars Emile Frisch Bonnevoie 
Fri R = Autocars Frisch Rambrouch  Rambrouch 
Hub = Voyages Huberty SA Rodange 
M.N. = Müller-Nies Perl 
Plet = Autocars Pletschette Canach 
RMV = Rhein-Mosel Verkehrsgmbh  
RSW = Regionalbus Saar-Westpfalz  
Schnei = Autocars Schneider Kehmen 
Sem = Semitul (France)  
SimP = Autocars Simon-Tours  Pétange 
Steph = Autobus Stephany Troisvierges 
TrFen = Trans Fensch Hayange (F) 
Vandiv = Voyages Vandivinit Dalheim 
Wag = Voyages Wagener Mertzig 
Zenn = Autocars Zenners Wintrange 
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